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Ritos Iniciales Inleidende rites

Señal de la Cruz Teken van die Kruis

En el nombre del Padre, y del

Hijo, y del Espíritu Santo.

In die naam van die Vader en die

Seun en die Heilige Gees.

Amén. Amen

Saludo Begroeting

La gracia de nuestro Señor

Jesucristo, el amor del Padre y la

comunión del Espíritu Santo

estén con todos vosotros.

Die genade van ons Here Jesus

Christus, en die liefde van God, en

die nagmaal van die Heilige Gees

Wees by julle almal.

Y con tu espíritu. En met u gees.

Acto Penitencial Penitensiële daad

Hermanos: para celebrar

dignamente estos sagrados

misterios, reconozcamos

nuestros pecados.

Broeders (broers en susters), laat

ons ons sondes erken, En berei

onsself voor om die heilige raaisels

te vier.

Yo confieso ante Dios

todopoderoso y ante vosotros,

hermanos, que he pecado mucho

de pensamiento, palabra, obra y

omisión. Por mi culpa, por mi

culpa, por mi gran culpa. Por eso

ruego a santa María, siempre

Virgen, a los ángeles, a los santos

y a vosotros, hermanos, que

intercedáis por mí ante Dios,

nuestro Señor.

Ek erken die Almagtige God En vir

jou, my broers en susters, dat ek

baie gesondig het, in my gedagtes

en in my woorde, in wat ek gedoen

het en in wat ek nie kon doen nie,

deur my skuld, deur my skuld, Deur

my ergste fout; Daarom vra ek

geseënde Mary Ever-Virgin, al die

engele en heiliges, en jy, my broers

en susters, om vir my tot die Here

ons God te bid.

Dios todopoderoso tenga

misericordia de nosotros,

perdone nuestros pecados y nos

lleve a la vida eterna.

Mag die Almagtige God ons

genadig wees, Vergewe ons ons

sondes, En bring ons na die ewige

lewe.

Amén. Amen

Kyrie Kyrie

Señor ten piedad. Here, wees genade.
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Señor ten piedad. Here, wees genade.

Cristo, ten piedad. Christus, wees genade.

Cristo, ten piedad. Christus, wees genade.

Señor ten piedad. Here, wees genade.

Señor ten piedad. Here, wees genade.

Gloria Gloria

Gloria a Dios en lo más alto, y en

la tierra paz a la gente de buena

voluntad. Te alabamos Te

bendecimos te adoramos, Te

glorificamos Te damos gracias

por tu gran gloria, Señor Dios, rey

celestial, Oh Dios, todopoderoso

Padre. Señor Jesucristo, solo hijo

engendrado, Señor Dios, Cordero

de Dios, Hijo del Padre, Quitas los

pecados del mundo, ten piedad

de nosotros; Quitas los pecados

del mundo, recibir nuestra

oración; Estás sentado a la mano

derecha del Padre, ten piedad de

nosotros. Para ti solo son los

santos, Tú solo eres el Señor, Tú

solo eres el más alto, Jesucristo,

con el Espíritu Santo, En la gloria

de Dios el Padre. Amén.

Eer aan God in die hoogste, en op

aarde vrede vir mense van goeie

wil. Ons prys U, Ons seën u, Ons

aanbid jou, Ons verheerlik u, Ons

bedank u vir u groot glorie, Here

God, Hemelse Koning, O God,

Almagtige Vader. Here Jesus

Christus, slegs die Seun, die Seun,

Here God, Lam van God, Seun van

die Vader, U neem die sondes van

die wêreld weg, Wees genade oor

ons; U neem die sondes van die

wêreld weg, ontvang ons gebed; jy

sit aan die regterhand van die

vader, Wees genade oor ons. Want

u alleen is die Heilige, U alleen is

die Here, jy alleen is die hoogste,

Jesus Christus, met die Heilige

Gees, in die heerlikheid van God

die Vader. Amen.

Recoger Kollekteer

Dejanos rezar. Laat ons bid.

Amén. Amen.

Liturgia de la Palabra Liturgie van die woord

Primera lectura Eerste lees

La Palabra del Señor. Die Woord van die Here.

Gracias a Dios. Dankie wees aan God.

Salmo responsable Reaksie -psalm

Segunda lectura Tweede lesing

La Palabra del Señor. Die Woord van die Here.
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Gracias a Dios. Dankie wees aan God.

Evangelio Evangelie

El senor este contigo. Die Here is by u.

Y con tu espíritu. En met u gees.

Una lectura del Santo Evangelio

según N.

'N Lees uit die Heilige Evangelie

volgens N.

Gloria para ti, oh Señor Eer aan u, o Here

El evangelio del Señor. Die evangelie van die Here.

Alabado para ti, Señor Jesucristo. Loof u, Here Jesus Christus.

Profesión de fe Beroep van geloof

Creo en un dios, El Padre

Todopoderoso, creador del cielo y

la tierra, de todas las cosas

visibles e invisibles. Creo en un

Señor Jesucristo, El Hijo de Dios

con un poco engañado, Nacido

del padre antes de todas las

edades. Dios de Dios, Luz de la

luz, Dios verdadero de Dios

verdadero, engendrado, no

hecho, consuginado con el Padre;

A través de él se hicieron todas

las cosas. Para nosotros hombres

y para nuestra salvación bajó del

cielo, y por el Espíritu Santo

estaba encarnado de la Virgen

María, y se convirtió en hombre.

Por nuestro bien, fue crucificado

bajo Poncio Pilato, Sufrió la

muerte y fue enterrado, y se

levantó de nuevo al tercer día de

acuerdo con las Escrituras. El

ascendió al cielo y está sentado a

la mano derecha del padre.

Vendrá de nuevo en gloria Para

juzgar a los vivos y a los muertos

y su reino no tendrá fin. Creo en

Ek glo in een God, die vader

Almagtige, maker van hemel en

aarde, van alle dinge sigbaar en

onsigbaar. Ek glo in een Here Jesus

Christus, die enigste verwante seun

van God, Gebore uit die vader voor

alle ouderdomme. God van God,

Lig uit lig, ware God van ware God,

Verby, nie gemaak nie, saam met

die Vader; Deur hom is alle dinge

gemaak. Vir ons mans en vir ons

verlossing het Hy uit die hemel

afgekom, En deur die Heilige Gees

was die Maagd Maria geïnkarneerd,

en word man. Ter wille van ons is

hy gekruisig onder Pontius Pilatus,

Hy het die dood gely en begrawe,

en weer op die derde dag

opgestaan in ooreenstemming met

die Skrif. Hy het opgevaar na die

hemel en sit aan die regterhand

van die vader. Hy sal weer in glorie

kom Om die lewendes en die

dooies te oordeel en sy koninkryk

sal geen einde hê nie. Ek glo in die

Heilige Gees, die Here, die Gewer

van die lewe, wat van die vader en
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el Espíritu Santo, el Señor, el

dador de la vida, quien procede

del padre y el hijo, quien con el

padre y el hijo es adorado y

glorificado, quien ha hablado a

través de los profetas. Creo en

una iglesia santa, católica y

apostólica. Confieso un bautismo

por el perdón de los pecados y

espero con ansias la resurrección

de los muertos y la vida del

mundo por venir. Amén.

die seun voortgaan, wat saam met

die vader en die seun aanbid en

verheerlik word, wat deur die

profete gepraat het. Ek glo in een,

heilige, Katolieke en apostoliese

kerk. Ek bely een doop vir die

vergifnis van sondes en ek sien uit

na die opstanding van die dooies

en die lewe van die wêreld wat

kom. Amen.

Homilía Huisely

Oración universal Universele gebed

Oramos al Señor. Ons bid tot die Here.

Señor, escucha nuestra oración. Here, hoor ons gebed.

Liturgia eucarística Liturgie van die

Eucharistie

Ofertorio Offertory

Bendito sea Dios para siempre. Geseënd wees God vir ewig.

Ore, hermanos (hermanos y

hermanas), que mi sacrificio y los

tuyos puede ser aceptable para

Dios, El padre todopoderoso.

Bid, broers (broers en susters), dat

my offer en joune kan vir God

aanvaarbaar wees, die almagtige

vader.

Que el Señor acepte el sacrificio

en tus manos por el elogio y la

gloria de su nombre, para nuestro

bien y el bien de toda su santa

iglesia.

Mag die Here die offer aan u hande

aanvaar vir die lof en heerlikheid

van sy Naam, vir ons goed en die

goeie van al sy heilige kerk.

Amén. Amen.

Oración eucarística Eucharistiese gebed

El senor este contigo. Die Here is by u.

Y con tu espíritu. En met u gees.

Levanta tus corazones. Lig jou harte op.

Los levantamos al Señor. Ons lig hulle op na die Here.

Laat ons die Here ons God bedank.
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Damos gracias al Señor nuestro

Dios.

Es correcto y justo. Dit is reg en regverdig.

Santo, santo, Santo Señor Dios

de los anfitriones. El cielo y la

tierra están llenos de tu gloria.

Hosanna en lo más alto. Bendito

es el que viene en nombre del

Señor. Hosanna en lo más alto.

Heilige, heilige, heilige Here God

van die leërskare. Die hemel en

aarde is vol van u heerlikheid.

Hosanna in die hoogste. Geseënd is

Hy wat in die Naam van die Here

kom. Hosanna in die hoogste.

El misterio de la fe. Die misterie van geloof.

Proclamamos tu muerte, oh

Señor, y profesa su resurrección

Hasta que vengas de nuevo. O:

Cuando comemos este pan y

bebemos esta taza, Proclamamos

tu muerte, oh Señor, Hasta que

vengas de nuevo. O: Salvanos,

Salvador del mundo, por su cruz

y resurrección nos has liberado.

Ons verkondig u dood, o Here, en

bely u opstanding Totdat jy weer

kom. Of: As ons hierdie brood eet

en hierdie koppie drink, Ons

verkondig u dood, o Here, Totdat jy

weer kom. Of: Red ons, Verlosser

van die wêreld, Want deur u kruis

en opstanding U het ons vrygestel.

Amén. Amen.

Rito de comunión Nagmaalrit

A la orden del Salvador y

formado por la enseñanza divina,

nos atrevemos a decir:

Op die bevel van die Verlosser en

gevorm deur goddelike onderrig,

waag ons om te sê:

Padre nuestro que estás en los

cielos, santificado sea tu nombre;

venga tu reino, Tu estará hecho

en la Tierra como en el cielo.

Danos hoy nuestro pan de cada

día, y perdónanos nuestros

infractores, mientras perdonamos

a los que invaden contra

nosotros; y no nos dejes caer en

la tentación, Mas líbranos del

mal.

Ons Vader, wat in die hemel kuns

is, laat u Naam geheilig word; U

koninkryk kom, u sal gedoen word

op aarde soos in die hemel. Gee

ons hierdie dag ons daaglikse

brood, en vergewe ons ons

oortredings, terwyl ons diegene

vergewe wat teen ons oortree; en

lei ons nie in versoeking nie, Maar

verlos ons van die bose.

Librarnos, Señor, rezamos, de

cada malvado, Graciosamente

otorga paz en nuestros días, que,

Verlos ons, Here, ons bid, van elke

kwaad, gee genadiglik vrede in ons

dae, dit, met behulp van u genade,
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con la ayuda de tu misericordia,

Podemos estar siempre libres de

pecado y a salvo de toda

angustia, Mientras esperamos la

bendita esperanza y la venida de

nuestro Salvador, Jesucristo.

Ons is miskien altyd vry van sonde

en veilig van alle nood, Terwyl ons

wag op die geseënde hoop en die

koms van ons Verlosser, Jesus

Christus.

Para el reino, el poder y la gloria

son tuyos ahora y siempre.

Vir die koninkryk, Die krag en die

glorie is joune nou en vir ewig.

Señor Jesucristo, Quién dijo a tus

apóstoles: Paz te dejo, mi paz te

doy, no mires en nuestros

pecados Pero sobre la fe de tu

iglesia, y gentilmente concede su

paz y unidad de acuerdo con su

voluntad. Que viven y reinan

para siempre.

Here Jesus Christus, Wie het vir jou

apostels gesê: Vrede Ek verlaat jou,

my vrede gee ek jou, Kyk nie op

ons sondes nie, Maar op die geloof

van u kerk, en verleen haar vrede

en eenheid genadiglik in

ooreenstemming met u wil. Wat

leef en regeer vir ewig en altyd.

Amén. Amen.

La paz del Señor estará contigo

siempre.

Die vrede van die Here is altyd by

u.

Y con tu espíritu. En met u gees.

Ofrecemos el signo de la paz. Laat ons mekaar die teken van

vrede aanbied.

Cordero de Dios, te quitas los

pecados del mundo, ten piedad

de nosotros. Cordero de Dios, te

quitas los pecados del mundo,

ten piedad de nosotros. Cordero

de Dios, te quitas los pecados del

mundo, Dadnos la paz.

Lam van God, U neem die sondes

van die wêreld weg, Wees genade

oor ons. Lam van God, U neem die

sondes van die wêreld weg, Wees

genade oor ons. Lam van God, U

neem die sondes van die wêreld

weg, gee ons vrede.

He aquí el Cordero de Dios, He

aquí al que le quita los pecados

del mundo. Bienaventurados los

llamados a la cena del cordero.

Kyk na die lam van God, Kyk na

hom wat die sondes van die wêreld

wegneem. Geseënd is diegene wat

na die aandete geroep is.

Señor, no soy digno que debes

entrar bajo mi techo, Pero solo

diga la palabra y mi alma se

curarán.

Here, ek is nie waardig nie dat u

onder my dak moet ingaan, Maar

sê net die woord en my siel sal

genees word.

El cuerpo (sangre) de Cristo. Die liggaam (bloed) van Christus.
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Amén. Amen.

Dejanos rezar. Laat ons bid.

Amén. Amen.

Envío Slot rites

Bendición Seën

El senor este contigo. Die Here is by u.

Y con tu espíritu. En met u gees.

Que Dios Todopoderoso te

bendiga, El Padre, y el Hijo y el

Espíritu Santo.

Mag die Almagtige God u seën, die

Vader en die Seun en die Heilige

Gees.

Amén. Amen.

Despido Ontslag

Sal, la masa termina. O: Ve y

anuncia el Evangelio del Señor.

O: ve en paz, glorificando al

Señor por tu vida. O: ve en paz.

Gaan voort, die massa word

beëindig. Of: gaan aankondig die

evangelie van die Here. Of: gaan in

vrede en verheerlik die Here deur u

lewe. Of: gaan in vrede.

Gracias a Dios. Dankie wees aan God.
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